


ชาวไทยมุสลิมภาคใตตั้งถิ่นฐานอยูทั่วไปตามชายฝงทะเลดาน

ตะวันตก เชน ตรัง กระบี่ พังงา สตูล และชายฝงทะเลดานตะวันออก 

เชน พัทลุง สงขลา ปตตานี นราธิวาส โดยเฉพาะภาคใตตอนลาง

บริเวณชายแดนเชื่อมกับสหพันธรัฐมาเลเซีย มีแมน้ำ ทะเล และเทือก

เขาสันกาลาคีรีเปนพรมแดนกั้นอาณาเขต บริเวณดังกลาวนี้มีไทยมุสลิม

เปนจำนวนมาก เราเคยเรียกวา “สี่จังหวัดชายแดนภาคใต” ปจจุบัน 

นับรวมกับจังหวัดสงขลาดวย เพราะบางอำเภอของจังหวัดนี้อยูติดกับ

ชายแดนมาเลเซีย เชน อำเภอสะบายอย อำเภอเทพา และอำเภอนาทวี 

แตไมเรียกรวมกันวา “หาจังหวัดชายแดนภาคใต” เพราะทางราชการ

เห็นวาการเรียกจังหวัดเปนกลุมยอยเชนนี้ไมเปนการสงเสริมความ

สมานฉันทระหวางชนในชาติ เลยเรียกโดยทั่วไปวา “จังหวัดชายแดน

ภาคใต” 

ปตตานี ยะลา และนราธิวาสเคยเปนหัวเมืองใหญ เดิมเรียกวา

เมืองตานี หรือปตตานี มีตำนานเมืองและประวัติศาสตรที่นาสนใจ 

สตูลนั้นเคยรวมกับไทรบุรี หรือรัฐเคดาห ภายหลังแยกออกเปนสี่เมือง

๑ 
ตำนานปตตานี 
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คือ สตูล ไทรบุรี ปะลิส และกูปงปาซู ชวงที่ไทยทำหนังสือสัญญากับ

อังกฤษ เมื่อป พ.ศ. ๒๔๕๒ เปนผลใหไทรบุรี ปะลิส และกูปงปาซู 

ตกเปนของอังกฤษ สวนสตูลเปนของไทยตราบมาเทาทุกวันนี้ 

 

ประวัติศาสตรปตตานี 

ชื่อเมืองปตตานีเริ่มปรากฏบนหนาประวัติศาสตร เมื่อมารโค-

โปโลเดินทางจากจีนไปอิตาลี พ.ศ. ๑๘๓๓ ปตตานีมีตำนานความเปน

มาอันยาวนานเกี่ยวกับตำนานเมืองยังผูกพันกับเมืองอื่นๆ ดวย เชน 

ไทรบุรี หรือรัฐเคดาห ผูเขียนขอนำประเด็นที่นาสนใจมาเสนอ คือ  

๑. ความหมายและความเปนมาของคำวาตานี และปตตานี 

๒. ตำนานพระเจามะโรงมหาวงศ หรือตำนานไทรบุรี-ปตตานี 

๓. ลังกาสุขะ- ลังกาสุกะ 

๔. ศาสนาอิสลามเขาสูปตตานี 

๕. จากมัสยิดกรือเซะถึงปนพญาตานี 

เรื่องราวเกี่ยวกับตานีหรือปตตานียังมีที่นาสนใจอีกมาก ผูเขียน

ขอแถมทายดวยประเด็นตอไปนี้ 

๑. ผาจวนตานี-ผายกตานี-ผายั่นตานี 

๒. น้ำมันตานี 

๓. ถนนตานี 

๔. กลวยตานีและพรายตานี 

๕. เจาจอมมารดาตานี 
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๑. ความหมายและความเปนมาของคำวาตานี  

 และปตตานี 

คำวา “ตานี” และ “ปตตานี” หมายถึงอะไร ผูรูหลายทานให

ความเห็นตางกัน บางวา “ตานี” กลายเสียงมาจากภาษาสันสกฤตวา 

“ธานี” หมายถึงเมืองใหญริมฝงสมุทรมีแหลมย่ืนออกไปในทะเล ปตตานี

จึงเปนที่พักเรือสินคาซึ่งมาจากจีน ริวกิว ชวา สุมาตรา และอินเดีย 

ผูรูบางทานอธิบายวา “ตานี” มาจากคำมลายูวา “ปะตานี” หมาย

ถึงชาวนา หรือที่นา เพราะตานีเปนอูขาวอูน้ำมานานแสนนาน คำอธิบาย

เชนนี้สอดคลองกับพระนิพนธของสมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ

ตอนหนึ่งวา “ตานีแปลวา นา และปะตานีแปลวา ชาวนา๑ อีกประการ

หนึ่งที่รัฐเคดาหหรือไทรบุรี มีแมน้ำชื่อสุไหงปตตานี หมายถึงแมน้ำที่

ชาวนาใชในการทำงาน” 

ปตตานี ยังมาจากคำอาหรับวา “ปะฏานี” หมายถึงนักปราชญ 

ชาวตานีในอดีตมีความสนใจศาสนาอิสลามและภาษาอาหรับ รวมทั้งได

เปดสถานศึกษาแบบปอเนาะเปนแหงแรกขึ้นที่ปตตานี ปจจุบันเรียกวา

โรงเรียนเอกชนสอนศาสนาอิสลาม นักปราชญชาวปตตานีที่ยิ ่งใหญ 

คนหนึ่งในศตวรรษที่ ๑๓ แหงฮิจญเราะฮฺ (ศักราชอิสลาม) คือ ชัยคฺ 

อะหมัด อัล-ปะฏอนี ทานเปนคนแรกที่คิดและพยายามวางกฎเกณฑ

ตัวอักษรมลายูใหไดมาตรฐานสำหรับใชในการแตงตำรา นับเปนอุละ- 

มะฮฺ หรือนักปราชญคนแรกของปตตานี ที่สามารถแตงตำราภาษา

อาหรับถึงหกเลม๒ 

ตำนานวาดวยตานี หรือปตตานี เกี่ยวกับการสรางบานแปลง

เมืองมีเรื่องเลาแตกตางกันออกไปหลายสำนวน เชน ตำนานเกี่ยวกับ

เรื่องการติดตามชางเผือกเชือกหนึ่งวา พระกุมารใหพี่นองทั้งหาคือ  
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๑. นายยังหรือโตะหยัง หรือพี ่เณร (ตอมาพี่เณรกลายเปนพิเทน)  

๒. นายออน หรือโตะออน ๓. นายมอญ หรือโตะหมอน ๔. นายแกว 

หรือโตะแกว ๕. นางเลือดขาว ออกติดตามชางเผือก พี่นองทั้งหาไปพบ

รอยเทาชาง ณ หาดแหงหนึ่ง และเรียกหาดตรงนั้นวา “หาดนี่แหละ” 

หรือภาษามลายูวา “ปะตานี”๓ 

ตำนานเกี่ยวกับปตตานีสำนวนหนึ่ง กลาวถึงกษัตริยเมืองมะลิ

ฆัย หรือโกตามะลิฆัย ซึ่งกรอนมาจากโกตามหาลิฆัย คำวามหาลิฆัย 

แปลวา วังหรือราชวัง ฉะนั้นโกตามหาลิฆัย หมายถึง เมืองราชวัง (โก

ตา = เมือง, ปอม) คำดังกลาวเปนภาษาทมิฬ นิยมใชในความหมาย

พระมณเฑียร แตบางทานใหเหตุผลตางออกไปคือ หมายถึงโกตามหา

นิกาย อันหมายถึงเมืองของพุทธศาสนิกแบบมหายาน กษัตริยที่ครอง

เมืองนี้มีพระนามวาพญาตูกูรุมมหายาน พระนามนี้อาจเปนสมัญญา 

หมายถึง พญาผูเคารพศาสนาพุทธฝ ายมหายาน พระองคมีโอรส

พระนามวาพญาตูนักปา (พญาตูอินทิราศรีวังษา) วันหนึ่งพญาตูนักปา

เสด็จลาสัตวจนถึงชายทะเลแหงหนึ่ง และพบกระทอมของตายาย ตา

ชื่อเจะตานี ตอมาพระองคเห็นวาสถานที่ตรงนั้นเหมาะที่จะสรางเมือง 

จึงยายเมืองจากเมืองมะลิฆัยมาสรางเมืองที่ปะตานีตามชื่อตาเจาของ

กระทอม บางสำนวนกลาววา ขณะพญาตูนักปาติดตามรอยเทาสัตวอยู

นั้น เมื่อมาถึงชายทะเลผูติดตามทูลวารอยเทาสัตวไดหายไปที่หาดแหง

นี้ คำวา “หาดแหงนี้” ตรงกับภาษามลายูวา “ปะตานี” เพี้ยนมาจาก 

“ปนตัยอินี” (ปนตัย = หาด , อินี = แหงนี้)๔ 
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๒. ตำนานพระเจามะโรงมหาวงศ หรือตำนาน 

 ไทรบุรี-ปตตานี 

ตำนานเมืองไทรบุรี และปตตานีกลาวถึงการสรางเมืองวา เมื่อ

ครั้งอดีตกาลมีเกาะใหญชื่อลังกาบุรี เมื่อเสร็จศึกพระรามกับทศกัณฐ

แลวก็กลายเปนเกาะราง มีเพียงพญาครุฑตนหนึ่งอาศัยอยู 

ตอมาพญาครุฑทราบวาราชบุตรพระเจากรุงโรมจะเดินทางไป

อภิเษกกับราชธิดาพระเจากรุงจีน โดยมีพระราชามารงมหาวังสาหรือ

พระเจามะโรงมหาวงศ เปนผูไดรับมอบหมายนำขบวนเรือ พญาครุฑ 

ไมเห็นดวย คิดจะขัดขวางขบวนพิธี แตกอนหนานั้นพญาครุฑขอขึ้นไป

เฝาพระเจาอัลเลาะฮฺ สุไลมัน ถึงแมจะไดรับคำคัดคานวาการอภิเษก

ยอมเปนไปตามพรหมลิขิต แตจอมปกษาลั่นวาจาไววาถาตนกระทำการ

ขัดขวางพิธีครั้งนี้ไมสำเร็จจะหนีไปใหพนโลกมนุษย  

จากนั้นพญาครุฑสำแดงเดชเหาะทะยาน ใชจะงอยปากคาบ 

ราชธิดาพระเจากรุงจีนและแมนมมาไว ณ เกาะอันเปนท่ีอยูแหงตน เม่ือ

ขบวนเรือราชบุตรพระเจากรุงโรมแลนผานทะเล จอมปกษาแผลงฤทธิ์

บันดาลใหเกิดพายุพัดพาเรือหลายลำอับปาง แมราชามารงมหาวังสา

ตอสูอยางสามารถ ก็ไมประสบผลสำเร็จ ในที่สุดราชบุตรเกาะกระดาน

ลองลอยไปตามกระแสคลื่น สวนราชามารงมหาวังสาและมนตรีบางคน

หนีรอดขึ้นฝง ณ บริเวณเกาะไทร (Palau Srai) เกาะจัมปูล เกาะลาดา 

ชาวเกาะเปนเผาอสูร (Gergari) หรือชาวปาพวกหนึ่ง รางสูงใหญ ตาง

พากันนิยมอัธยาศัยอันดีงามของชาวโรม ตอมาราชามารงมหาวังสา 

และพรรคพวกไดสรางบานแปลงเมือง ณ ริมทะเลทิศตะวันออกของ

เกาะไทร และใหนามเมืองวา “เมืองลังกาสุขะ” อันหมายถึงความสุขที่

ไดตกแตงอยางดีแลว ราชามารงมหาวังสาขึ ้นครองเมืองเปนปฐม
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กษัตริย 

กลาวถึงโอรสพระเจากรุงโรม เกาะแผนกระดานขึ้นฝง ณ เกาะ

ลังกาบุรี และพบกับราชธิดาพระเจากรุงจีน เมื่อตางทราบความจริงกัน

และกัน ราชธิดาจึงนำราชบุตรไปซอนไวในถ้ำไมใหพญาครุฑลวงรู 

วันหนึ่งพญาครุฑขึ้นเฝาพระเจาอัลเลาะฮฺ สุไลมัน แลวกราบทูล

วาไดทำการสำเร็จแลว พระเจาอัลเลาะฮฺ สุไลมัน รับสั่งใหฮารมันชาห 

ราชาปศาจ ไปเชิญราชบุตร และราชธิดา ตลอดจนถึงแมนม มาพิสูจน

เพื่อใหพญาครุฑเห็นประจักษตา จอมปกษามีความละอายแกใจจึงบิน

หนีออกนอกดินแดนมนุษย หลังจากนั้นฮารมันชาหนำคูอภิเษกกลับไป

กระทำพิธีตามพระราชประสงค 

กลาวถึงราชามารงมหาวังสา มีโอรสทรงพระนามวา ราชามารง

โพธิสัตว เมื่อโอรสจำเริญวัยเปนหนุมพระบิดาจึงสงทูตไปแสวงหาราช

ธิดา ณ เมืองตางๆ เชนเมืองอัดแจเกาะสุมาตรา เมืองกะลิงงีประเทศ

พมา และที่เมืองกะลิงงีนั่นเองทูตจากลังกาสุขะไดพบกับทูตชาวโรม ทุก

คนตางดีใจ แลวชวนกันไปเฝาราชามารงมหาวังสา ณ เมืองลังกาสุขะ 

กอนเสด็จกลับกรุงโรม ราชามารงมหาวังสาเวนราชสมบัติให

โอรสครอบครอง พรอมกับตั้งนามนครใหมวา “กะดะห ซามิน ดิซูรัน” 

เรียกสั้นๆ วา กะดะฮ (เคดาห) เปนภาษาอาหรับหมายถึงขวด, แจกัน

หรือชามแกวประดับดอกไม เพราะลักษณะประเทศเมื่อมองจากทะเล 

จะเห็นเปนรูปเชนนี้ ภาษาไทยเรียกไทรบุรี 

ขอแทรกเรื่องราชามารงมหาวังสา หรือพระเจามะโรงมหาวงศ

แหงกรุงโรม ซึ่งอาจเขาใจวาเปนฝรั่งแหงกรุงโรม หรือโรมัน-อิตาลี

แทจริงแลวไมไดไปไกลถึงขนาดนั้น กาญจนาคพันธุ (ขุนวิจิตรมาตรา) 

อธิบายไวในหนังสือ ภูมิศาสตรสุนทรภู ดังนี้๕ 

๑. โรมมาจากเมืองหรุม หรือตุรกีโบราณ มุสลิมดินแดนอาหรับ
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แหงนี้เคยเรียกตุรกีโบราณวาเปนอาณาจักรโรมันเชนกัน มุสลิมขยาย

อาณาเขตเขาสูอินเดีย และผูสรางไทรบุรีนาจะเปนมุสลิมอาหรับ 

๒. โรมมาจากโรมวิสัย หรือแควนองคราษฎรประเทศอินเดีย ผู

สรางไทรบุรีนาจะเปนมุสลิมอินเดียกระมัง 

สรุปแลวผูสรางไทรบุรีนาจะเปนมุสลิมจากอินเดียหรืออาหรับ 

กาญจนาคพันธุยังพูดถึงลังกาบุรีและเคดาหไววา 

๑. ลังกาบุรีนาจะเปนเกาะลังกา (ที ่ราชบุตรไปพบพระธิดา

พระเจากรุงจีน) หรือหมายถึงเกาะลังกาวี ใกลไทรบุรี 

๒. เคดาหภาษาอาหรับหมายถึงจานดอกไม, ไซดักปลา ภาษา

มลายูหมายถึงเพนียดจับชาง ภาษาองคราษฎรหมายถึงเพนียดจับชาง

เชนกัน 

ขอนี้สอดคลองกับขอ ๒ ขางตน 

 

ทายาทพระเจามะโรงมหาวงศ 

พระเจามะโรงมหาวงศมีโอรสคือราชามารงมหาโพธิสัตว หรือ

พระเจามะโรงมหาโพธิสัตว ราชาองคที่ ๒ นี้มีโอรสสามองค และพระ

ธิดาองคหนึ่ง เมื ่อทั ้งสี ่องคมีพระชนมายุสมควรจะมอบราชสมบัติ 

พระบิดาจึงใหโอรสองคใหญนำไพรพลเดินทางไปทางทิศเหนือตั้งเมือง

สยามรัฐ องคที่สองนำไพรพลไปทางทิศใต แลวเสี่ยงทายดวยการยิง 

ลูกศรปลายเลี่ยมเงิน แลวตั้งเมืองตามลูกศรตกนั้นวา Nekeri Perak 

(นครีเป-ระ) หมายถึงเมืองที่มีลูกศรเลี่ยมเงิน เป-ระ หมายถึง เงิน คือ

แรเงิน (ปจจุบันคือ รัฐเปรัค) โอรสองคที่สามครองเมืองกะดะฮแทน

พระบิดา 

สวนพระธิดาทรงชางกมลา โยฮารี พรอมกับไดรับพระราชทาน
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กริชศักดิ์สิทธิ์ ชื่อเลลามิสานี กริชดามนี้เมื่อวางไวเบื้องหนาเฉยๆ ก็

ทำใหศัตรูเกรงขาม ตากริชมีแสงลุกชวงโชติดังเปลวไฟ เมื่อนำไพรพล

ไปทางทิศตะวันออก ถึงฝงทะเลแหงหนึ่ง ปรากฏวาชางทรงหยุดนิ่ง 

เมื่อเห็นวาสถานที่นั้นมีชัยภูมิดีก็สรางบานแปลงเมืองและตั้งชื่อเมืองวา 

“ปตตานี” โดยถือเอาความศักดิ์สิทธิ์ และนามของกริชที่ลงทายวามิสานี 

ภายหลังกลายเสียงเปนปตตานี๖ 

บางตำนานกลาววา ขณะขบวนเสด็จของพระธิดาผานชายหาด 

มีกระจงเผือกตัวใหญวิ่งตัดหนาชางพระที่นั่ง พระธิดาถามไพรพลวา 

มันหายไปทางไหน หัวหนาไพรพลทูลวากระจงหายตรงหาดแหงนี ้

ภาษา มลายูวา ปนตัยอินี (ปนตัย = หาด, อินี = นี้) ภายหลังกลาย

เสียงเปน ปตตานี 

ปตตานี ตามคำบาลี สันสกฤต ใชวาปตานี หรือปตนิ หมายถึง

หญิงแมเรือน ที่เรียกวาเมืองปตตานี เพราะเมืองนี้มีหญิงครองเมือง 

ถึงสี่องค คือรายาฮีเยา รายาบีรู รายาอูงู และรายากูนิง เมื่อสิ้นรัชสมัย

รายากูนิงปตตานีก็ตกอยูภายใตการปกครองของราชอาณาจักรไทย 

(ตรงกับสมัยรัชกาลที่ ๑ แหงกรุงรัตนโกสินทร) 
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จากตำนานเมืองตานีทำใหทราบที่มา และความหมายของคำตานี 

และปตตานี สรุปไดดังนี้ 

คำ คำเดิม ภาษา ความหมาย 

ตานี ธานี บาลี ,สันสกฤต เมืองใหญริมสมุทร 

ปตตานี,ตานี ปะตานี,ตานี มลายู ชาวนา, ที่นา 

ปตตานี ปะฏานี อาหรับ นักปราชญ 

ปตตานี ปนตัยอินี มลายู หาดแหงนี้ 

ปตตานี เจะตานี มลายู คุณพอตานี (ชื่อคน) 

ปตตานี เลลามิสานี มลายู ยังไมทราบความ 

หมายที่แนนอน 

ปตตานี ปตานิ, ปตานี บาลี,สันสกฤต หญิงครองเมือง 

๓. ลังกาสุขะ-ลังกาสุกะ 

จากตำนานไทรบุรี ปตตานี กลาวถึงเมืองลังกาสุขะ ของพระเจา

มะโรงมหาวงศ หรือราชามารงมหาวังสา ตอมาคำวาลังกาสุขะลบเลือน

หายไป คำวาเคดาหหรือไทรบุรีเขามาแทนที่ ภายหลังเกิดแงคิดวาลังกา

สุกะ หรือลังกาสุขะอยูที ่ไหนกันแน ขอนำเอกสารและทรรศนะของ 

นักประวัติศาสตรมาเสนอพอสังเขปดังนี้ 

จดหมายเหตุราชวงศเหลียง (พ.ศ. ๑๐๔๕-๑๐๙๙) บันทึกวา

อาณาจักรลังกาสกุะสถาปนาข้ึนราวพทุธศตวรรษท่ี ๗ มีอำนาจปกครอง

ระหวางสองฝงทะเล คือ ดานตะวันตกที่ไทรบุรี และดานตะวันออกที่

ปตตานี ขอความน้ีสอดคลองกับตำนานไทรบุรี-ปตตานีดังกลาวขางตน๗ 
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แตศาสตราจารย ปอล วิตลีย (Paul Wheatly) ผูเชี่ยวชาญ

เรื่องแหลมมลาย ู มีความเห็นวาตำนานไทรบุรีมีลักษณะเปนเทพนิยาย

แตงขึ้นเมื่อชาวอินเดียเดินทางมาถึงหัวเมืองมลายูราวพุทธศตวรรษที่ ๖ 

เขาแสดงทรรศนะวาลังกาสุกะไมควรตั้งทับหรือซ้ำซอนกับไทรบุรีลังกา

สุกะควรอยูฝงทะเลดานตะวันออก คือที่ปตตานีเทานั้น๘ 

ศาสตราจารย ฮอลล (D.G.E. Hall) ไดพูดถึงรัฐเกาแกสามรัฐ

บนแหลมมลายูไดรับอิทธิพลดานวัฒนธรรมจากอินเดีย ภายหลังตก

เปนเมืองขึ้นของอาณาจักรฟูนัน ซึ่งมีกองทัพเรือยิ่งใหญในทะเลจีนตอน

ใต รัฐดังกลาวคือ หลังยะสิว (ลังกาสุกะ) ตันไมหลิว (ตามพรลิงค) 

และตักโกลา (ตะกั่วปา) ตอมาพุทธศตวรรษที่ ๑๑ อาณาจักรฟูนัน

เสื่อมลง รัฐตางๆ แยกตัวเปนอิสระ ลังกาสุกะภายใตการนำของพระเจา

ภคทัต สามารถฟนฟูอำนาจของตนเองอยางรวดเร็ว๙ 

ระหวางพุทธศตวรรษที่ ๑๔-๑๕ ลังกาสุกะตกเปนสวนหนึ่งของ

อาณาจักรศรีวิชัย ตอมาพระเจาราเชนทรโจฬะที่ ๑ แหงอินเดียใต ได

ยกทัพเรือเขายึดรัฐตางๆ ของศรีวิชัย ปรากฏวาลังกาสุกะพลอยโดน

รางแหดวย ชวงอาณาจักรศรีวิชัยสิ้นรัศมี และมีอาณาจักรมัชปาหิตแหง

ชวาเขามาแทนที่ ชื่อลังกาสุกะคอยลบเลือนหายไป 

ลังกาสุขะ-ลังกาสุกะจากทรรศนะนักประวัติศาสตรและเอกสาร

ขางตนนี้ สรุปไดวา อยูระหวางไทรบุรีหรือเคดาหฝงตะวันตก กับ

ปตตานีฝงตะวันออก เพราะพื้นที่ทั้งสองแหงนี้นักโบราณคดีขุดพบหลัก

ฐานแสดงถึงความเชื่อของศาสนาฮินดู เชน ศิวลึงค โยนีโทรณะ เทวรูป 

รวมทั้งเครื่องประดับ เชน ลูกปด เปนตน นักประวัติศาสตร เชน 

ศาสตราจารย ปอล วิตลีย มีความเห็นวาลังกาสุกะอาณาจักรจาก

วัฒนธรรมอินเดียอยูที่ปตตานีกอนที่วัฒนธรรมอิสลามจะเขามาภาย

หลัง 
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๔. ศาสนาอิสลามเขาสูปตตานี 

เชื่อกันวาศาสนาอิสลามเขาสูปตตานีราวคริสตศตวรรษที่ ๑๐ 

โดยเผยแผถึงปตตานีและปาหังกอนเขาสูมะละกา ตำนานเมืองปตตานี

กลาวถึงสาเหตุชาวปตตานีนับถือศาสนาอิสลาม เนื ่องจากครั้งหนึ่ง

กษัตริยเมืองปตตานีลมปวย หมอในเมืองรักษาไมหาย จึงใหตีฆองรอง

ปาวหาผูรักษา ตอมามีชาวปาซายจากสุมาตรา ชื่อเช็กสะอิ หรือเช็กซาพี

ยิดดิน อาสาที่จะรักษาให โดยขอคำมั่นสัญญาจากราชาวา ถารักษาหาย

แลวขอใหพระองคเขารีตเปนมุสลิม ราชาปตตานีทรงยอมตาม แตเมื่อ

รักษาหายแลวพระองคกลับบิดพลิ้ว จนโรคเกากำเริบอีก เช็กสะอิตอง

รักษาถึง ๓ ครั้ง แตละครั้งพระองคไมปฏิบัติตามเงื่อนไข แตครั้งที่สี่ 

จึงยอมกระทำตามสัญญา ตอมาเช็กสะอิไดรับแตงตั้งเปนดาโตะ สะรี 

รายา ฟาเกะฮ (ผูรูทางศาสนายอดเยี่ยม) เมื่อเจาเมืองเปลี่ยนศาสนา

ใหม ตอมาโอรสและพระธิดา รวมทั้งขุนนางทั้งปวงหันมานับถือศาสนา

อิสลาม และมีการทำลายพุทธรูป พุทธสถาน เทวรูป และเทวาลัย 

ศาสตราจารยทีว ู (Teewu) และศาสตราจารยไวอัตต (David 

K. Wyatt) สันนิษฐานวา พญาตูนักปา หรือเจาอินทิรา นับถือศาสนา

อิสลามเปนองคแรก (เปลี่ยนจากพุทธมหายาน)๑๐ 
 

 

๕. จากมัสยิดกรือเซะถึงปนพญาตานี 

จากตำนานยอนรอยอดีตไมต่ำกวาสามรอยป ประมาณสมัย

อยุธยา ยุคนั้นปตตานีเปนเมืองทาที่สำคัญยานเอเชียอาคเนย มีชาวตาง

ชาติ เชน จีน ริวกิว ญี่ปุน และฝรั่งชาติตางๆ เขามาติดตอคาขายและ 

มีสัมพันธไมตรีกับรายาหรือเจาเมืองปตตานี โดยเฉพาะจีนหนุมสาว
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สองพี่นองคือ ลิ้มเตาเคียนหรือลิ้มโตะเคี่ยมพี่ชาย และลิ้มนองสาว 

หรือลิ้มกอเนียวมามีเรื่องราวเกี่ยวของกับตำนานมัสยิดกรือเซะและปน

พญาตานี หรือนางพญาตานี 

ขอเริ่มตนดวยปนพญาตานีกอน ปนดังกลาวปจจุบันอยูหนา

กระทรวงกลาโหม ปนพญาตานีสรางขึ้นสมัยปตตานีรายาองคแรกเปน

หญิง คือ รายาฮีเยา (ประมาณ พ.ศ. ๒๑๒๗-๒๑๕๙ ตรงกับรัชสมัย

สมเด็จพระนเรศวรมหาราช) 

จากหนังสือ อีกะยัติปตตานี ภาษามลายู กลาววา การสราง 

ปนใหญนั้นเกิดจากเจาเมืองปตตานีเกรงจะเสียหนา ในการที่พอคาจีน

นำกระสุนปนขนาดใหญมาถวาย กระสุนเหลานั้นไมสามารถใชยิงกับ 

ปนใหญที่มีอยูในปตตานีได เจาเมืองปตตานีจึงใหหลอปนใหญขึ้นเพื่อ

ใชกับกระสุนปนดังกลาว 

ชางหลอปนคือลิ้มเตาเคียน หรือลิ้มโตะเคี่ยม กลาวกันวาเปน

พอคาบาง เปนนักรบบาง จากหนังสือ ภูมิประวัติเมืองแตจิ๋ว เลม ๓๘ 

เคี่ยม สังสิทธิ์เสถียร แปลไววา สมัยพระเจาซือจงฮองเต แหงราชวงศ

เหม็ง (ครองราชย พ.ศ. ๒๐๖๕-๒๑๐๙) ณ อำเภอฮุยไล แขวงเมือง 

แตจิ๋ว ครอบครัวหนึ่งแซลิ้ม มีบุตรชาย ๑ หญิง ๑ บุตรชายชื่อเตา

  มัสยิดกรือเซะ 
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เคียน หรือลิ้มเตาเคียน บุตรสาวคือ ลิ้มกอเนียว (กอเนียวแปลวานาย

ผูหญิง ชื่อนี้เรียกตามฐานะ คงมีชื่อจริงแตไมมีเอกสารเลมใดบันทึก

ไว)๑๑ 

ลิ้มเตาเคียนเริ่มรับราชการที่อำเภอฮุยไล เมื่อบิดาถึงแกกรรม 

จึงเขารับราชการที่เมืองจิว มณฑลฮกเกี้ยน ชาวบานชอบนิสัยเขาที่มี

ความซื่อสัตยโอบออมอารี แตขุนนางกังฉินกลับไมพอใจ 

สมัยนั้นทองทะเลจีนเต็มไปดวยโจรสลัดญี่ปุนคอยรังควานชาว

เรืออยูเสมอ ทางเมืองหลวงไดแตงตั้งขุนพลเซ็กกีกวงเปนแมทัพคุมเรือ

ปราบโจรสลัด ตอมาลิ้มเตาเคียนถูกใสรายวาเปนโจรสลัด คอยซองสุม

ผูคน ทำรายสุจริตชน ทางการจึงประกาศจับตัว ในที่สุดลิ้มเตาเคียนจึง

ชวนสมัครพรรคพวกคุมเรือ ๓๐ ลำ ตีหักวงลอมออกทะเล บายหัวเรือ

ไปทางเกาะไตหวัน เกาะลูซอน ตามลำดับ 

จดหมายเหตุราชวงศเหม็ง เลม ๓๒๓ ประวัติเมืองลูซอน กลาว

วา ชาวเมืองลูซอนไดฟนฟูสัมพันธไมตรีกันกับจีน เนื่องจากไดชวย

ปราบลิ้มเตาเคียน 

จากนั้นลิ้มเตาเคียนไดเดินทางผานเวียดนาม อยุธยา จนกระทั่ง

ถึงปตตานีเปนเมืองสุดทาย มีที่นาสังเกตคือชาวเกาะบริเวณเกาะไหหลำ

มีเกาะเตาเคียนปรากฏชื่อมาตราบเทาปจจุบัน เขาใจวาลิ้มเตาเคียน 

แวะพักอาศัย ณ เกาะแหงนี้ 

เมื่อลิ้มเตาเคียนมาถึงปตตานีแลว ก็ไดหลงรักบุหงาตานีเชื้อสาย

รายา ถึงกับยอมเขารีตเปนมุสลิม อยูกินกันเปนสุขสืบมา ดวยความ

สามารถในเชิงชางจึงรับอาสาเจาเมืองปตตานีหลอปนใหญ และสราง

มัสยิด ชาวปตตานีใหความเคารพลิ้มเตาเคียน จึงเรียกวาลิ้มโตะเคี่ยม 

โตะหรือดาโตะ หมายถึงผูอาวุโส หรือผูควรแกการเคารพนับถือ คำวา

เคียนออกเสียงเปนเคี่ยม คงเปนไปตามความสะดวกของการออกเสียง
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ภาษาถิ่น 

ฝายลิ้มกอเนียว ชาวปตตานีบางคนเรียกโตะปกงแมะ หรือโตะ

กงแมะ คำนี้มีทั้งภาษามลายูและจีน โตะเปนภาษามลายูดังความหมาย

ขางตน กงเปนภาษาจีนหมายถึงพระ และแมะเปนภาษามลายูหมายถึง

ผูหญิง ตำนานบางถิ่นในไตหวันเรียกลิ้มกอเนียววา “จินเหลียง” หมาย

ถึงดอกบัวทอง 

เมื่อเห็นพี่ชายจากบานไปเปนเวลานานป ทุกคนทางบานพากัน

เปนหวง ลิ้มกอเนียวไดตั้งสัจวาจาตอหนาบิดามารดาวา จะนำพี่ชาย

กลับเมืองจีนใหจงได เธอคุมเรือสำเภา ๙ ลำ เมื่อถึงปตตานีแลว 

จึงออนวอนใหพี่ชายกลับเมืองจีนและคืนกลับไปนับถือศาสนาเดิม แต

ลิ้มโตะเคี่ยมยืนกรานปฏิเสธ ลิ้มผูนองตองตรอมใจที่ความหวังตอง

สลาย จึงผูกคอตายใตตนมะมวงหิมพานตใกลกับมัสยิด ซึ่งพี่ชายเปน

นายชางกำลังควบคุมการกอสราง มัสยิดนี้คือมัสยิดกรือเซะปจจุบัน

นั่นเอง 

บางตำนานกลาววาลิ้มกอเนียวจบชีวิตดวยเธอรวมมือกับพี่ชาย

ปราบกบฏเมืองปตตานี เพราะขณะนั ้นเจาเมืองปตตานีไดถึงแก

อนิจกรรมดวยโรคชรา ไมมีบุตรสืบแทน และไมทันจะประชุมปรึกษา

หารือก็เกิดเหตุภัยขึ้น ปรากฏวาลิ้มกอเนียวถูกฝายกบฏรุกไลดวยเพลง

ดาบ เมื่อถึงที่คับขันก็มีฝายกบฏอีกกลุมหนึ่งที่ซุมอยูกรูเขาคอยสกัด 

ลิ้มกอเนียวตอสูอยางหาวหาญเด็ดเดี่ยว เมื่อจวนตัวเห็นวาไมมีทางหนี

รอดจึงใชดาบกระทำอัตวินิบาตกรรมในที่สุด 

เกี่ยวกับมัสยิดดังกลาวขางตนนั้น ปจจุบันอยูที่ตำบลกรือเซะ

อำเภอเมืองปตตานี ซึ่งสมัยนั้นเปนที่ตั้งเมืองปตตานี ใกลฝงทะเลตำบล

ตันหยงลูโละปจจุบัน จากความเชื่อดั้งเดิมกลาววา เสมือนศาสนสถาน

แหงนี้ถูกสาปดวยมนตราอันเปนวาจาสิทธิ์ของลิ้มกอเนียวที่ไมสามารถ
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นำพี่ชายกลับมาตุภูมิได กลาวกันวามัสยิดนี้สรางตอหลังคาเมื่อใดก็ถูก

ฟาผาทำลายหลังคาเมื่อนั้น เลยคางคามาจนตราบเทาทุกวันนี้ 

สวนสำเภา ๙ ลำของลิ้มกอเนียว ภายหลังจมน้ำทะเลเหลือแต

เสากระโดงซึ่งทำดวยไมสนเลยกลายเปนสนเกาตนยืนเรียงรายอยูริม

ทะเล และเรียกสถานที่ตรงนั้นวารูสะมิแล เปนภาษามลายู รู แปลวา

ตนสน สะมิแล แปลวา เกา ปจจุบันเปนที่ตั ้งมหาวิทยาลัยสงขลา

นครินทร สวนตนสนเกาตนในตำนานมีเพียงแตชื่อฝากไวเทานั้น 

ดวยความใจเด็ดและวาจาสิทธิ ์ของสาวนอยแซลิ ้มทำใหชาว

ปตตานีและชาวจังหวัดใกลเคียงพากันนับถือยกยองเปนเจาแมผูให

ความเมตตาปรานี สมัยพระจีนคณานุรักษนายอำเภอจีนปตตาน ี (ตรง

กับรัชสมัยรัชกาลที่ ๕ แหงกรุงรัตนโกสินทร) ไดนำเอาตนมะมวง

หิมพานตที่ลิ้มกอเนียวผูกคอตายมาแกะสลักเปนเจาแมไวสำหรับบูชา 

โดยประดิษฐานไวที่ศาลเจาเลงจูเกียงตลาดปตตานี ปจจุบันเรียกศาล

  ศาลเจาแมล้ิมกอเนียวในเขตเทศบาลปตตานี 
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เจาแมลิ้มกอเนียว ในศาลนี้นอกจากมีรูปสลักเจาแมลิ้มกอเนียวแลว 

ยังมีบรรดาพระที่ชาวจีนปตตานีสมัยกอนและปจจุบันมีความเคารพ

นับถือ เชน เจาพอสือกง เจาพอฮกเต็ก และเจาแมกวนอิม ลวนสถิต

ในศาลเจาแมลิ้มกอเนียว 

สวนหลุมศพของลิ้มกอเนียวปจจุบันอยูริมถนนหลวงทางเขา

เมืองปตตานี หรือถนนที่เริ่มตนจากปตตานีไปนราธิวาส หลุมศพหรือ

ฮวงซุยดังกลาวนี้อยูใกลกับมัสยิดกรือเซะ 

วันเพ็ญเดือนสามของทุกป ชาวปตตานีมีงานสมโภชเจาแมลิ้ม

กอเนียวอยางมโหฬาร ที่นาสนใจคือ พิธีแหงรูปสลักเจาแมพรอมกับ 

พิธีลุยไฟ และนำเจาแมขามแมน้ำปตตานี ผูศรัทธาจากจังหวัดใกลไกล

เดินทางมารวมพิธีกันอยางคับคั่ง 

ผูเขียนขอเลาเรื่องของลิ้มเตาเคียนหลังจากสรางมัสยิดไมสำเร็จ

แลว ก็หันมาดำเนินการหลอปนใหญ บริเวณหลอปนใหญอยูใกลกับ

มัสยิดกรือเซะนั่นเอง ปจจุบันยังปรากฏเปนบริเวณที่เตียนโลงเปนเนิน

สี่เหลี่ยมกวางยาวประมาณ ๔ เมตร ไมมีตนหญาตนไมขึ้น เพราะดิน

บริเวณนั้นถูกเผาสุกจนกลายเปนอิฐไปหมด เพราะการหลอปนนั้นตอง

ใชความรอนสูงจึงจะละลายทองแดงกับดีบุกใหเขากันได สมัยนั้นเมือง

ปตตานีมีการหามนำทองเหลืองออกนอกเมือง เพราะจะเอาไวสราง 

ปนใหญ ใครฝาฝนจะถูกประหารชีวิต 

มีเรื่องเลาตอไปวา ลิ้มเตาเคียนเมื่อหลอปนสำเร็จสองกระบอก 

กระบอกที่สามเททองเหลืองไมลง คือทองเหลืองไมแลนเต็มกระบอก 

จะทำพิธีเซนไหวบวงสรวงก็ไมสำเร็จ ในที่สุดอธิษฐานครั้งสุดทายวา  

ขอใหสำเร็จเถิดถึงจะตายก็ยอม จากนั้นปรากฏวาเททองเหลืองไดผล

บริบูรณ ถึงเวลาทดสอบยิงกระบอกที่สามลิ ้มโตะเคี ่ยมไปยืนตรง

กระบอกปน พอจุดชนวนปนลั่นแรง ดินปนก็พาตัวลิ้มโตะเคี่ยมปลิวไป
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ไกลจนกลายเปนศพ เกี่ยวกับศพลิ้มเตาเคียน หรือลิ้มโตะเคี่ยมนั้น

ปจจุบันพบหลักฐานฝงอยูที่กูโบ หรือสุสานตำบลตันหยงลูโละ จังหวัด

ปตตานี 

เม่ือป พ.ศ. ๒๓๒๘ ในรัชสมัยรัชกาลท่ี ๑ แหงกรุงรัตนโกสินทร 

สมเด็จกรมพระราชวังบวรสถานมงคลยกกองทัพปราบพมาจนสำเร็จ 

พระองคเลยยกกองทัพไปตีเมืองปตตานีซึ่งเคยเปนเมืองขึ้นของกรุง

ศรีอยุธยา ครั ้งนั ้นเองปนชื ่อพญาตานีไดนำมาไวที ่กรุงเทพฯ ใน

พงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา กลาววา “เมืองปตตานีนั้นเปนเมือง

ใหญไดปนทองเหลืองใหญในเมืองสองกระบอก ทรงพระกรุณาใหเข็น

ลงเรือสำเภา การเข็นลงเรือสำเภานั้นปลัดจะนะ (ขวัญซาย) เปนคน

จัดแจงเรือบรรทุกไปถวายสมเด็จกรมพระราชวังบวรสถานมงคล ปน

ใหญกระบอกแรกคือปนพญานีก็ไดเข็นลงเรือเรียบรอย ปนใหญ

กระบอกที่สองและที่สามเปนปนขนาดเดียวกับปนพญาตานีชื่อเสรีนคร

และศรีนครี ไดเข็นบรรทุกตามหลังไปขณะนั้นไดเกิดพายุ เรือที่บรรทุก

ลม ปนไดจมหายบริเวณปากแมน้ำปตตานี” 

เมื่อนำปนพญาตานีถึงกรุงเทพฯ แลว ทางการไดหลอปนใหญ 

คูกับพญาตานี ใหชื่อวานารายณสังหารกระบอกหนึ่ง กับหลอเพิ่มขึ้น 

อีกคือ ปนมารประลัย ไหวอรรณพ พิรุณแสนหา พลิกพสุธาหงาย 

และอิศวรปราบจักรวาล 

พระยาตรังกวีสมัยรัชกาลที่ ๒ แตงโคลงยอพระเกียรติกลาวถึง

ปนพญาตานีวา 

 “แถวสถลทะเทิ่งหนา นอกพลาน 

พญาตานีซายสัน ศาสตรแกลว 

นารายณราชสังหาร เยียวอยู ขวานา 

มารประลัยผลาญแผว ภัสมธุลี” 
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ปนใหญพญาตานี เปนตราประจำจังหวัดปตตานี ปนใหญพญาตานี เปนตราประจำจังหวัดปตตานี 

จากมัสยิดกรือเซะถึงปนพญาตานี เปนเรื่องราวที่มีหลักฐานและ

นาศึกษาคนควาเกี่ยวกับประวัติศาสตรปตตานีใหกวางขวางออกไป 

สวนเรื่องความเชื่อและความศรัทธานั้น ก็เปนอีกเรื่องหนึ่งที่ประกอบมา

ดวยกัน แตสำคัญวานักวิชาการหรือผูศึกษาคนควาสามารถสืบหา 
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  มัสยิดกรือเซะกอนบูรณะ 

หลักฐานตางๆ นาสนใจเพียงใด 

ที่เลามาขางตนสวนใหญเกี่ยวของกับตำนานเมืองปตตานี รวม

ทั้งไทรบุรี ตอไปนี้เปนเรื่องราวเกี่ยวของกับเมืองบุหงาปตตานีเชนกัน 

แตเปนเรื่องเบ็ดเตล็ดที่นาสนใจ 

 

๑. ผาจวนตานี-ผายกตานี-ผาย่ันตานี 

ผาจวนหรือผาลองจวนมีความหมายดังนี้ (๑) เปนผาไหมที่มี

ไหมสีอื่นแซมเปนริ้วอยางคดกริชไปตามยาวของผืนผา (๒) เปนผา

เพลาะ ฉะนั้น “จวน” อาจมาจากคำวา “ชุน” จะไดหรือไม เห็นคำนี้ขึ้น

ดวยคำ “สมปก” หมายถึงผาเพลาะนำไป “สมปกลองจวน” คือผา

สมปกหมายถึงผาเพลาะชนิดตางๆ หรือหมายถึงผาทองพื้นมีเชิงลาย 

(คำทองพื้น หมายถึงกลางเปนสีเดียว ไมมีลายดุจผาพื้น อีกคำหนึ่ง

เรียก “ยกทองลองจวน” หมายถึงผาที่ทอทองยกเปนลายแตเชิง สวน

ทองพื้นเปนไหมเกลี้ยงสีเดียว)๑๒ 
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  ศาลเจาแมล้ิมกอเหน่ียว 

  มัสยิดกรือเซะหลังบูรณะ 
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วรรณคดีไทย และวรรณกรรมพื้นบาน มักกลาวถึงผาจวนเสมอ 

เชน “นุงจวนชวาตานี ใสเสื้อสอดสีจับตา” (อิเหนา) “นุงยกทองเพียง

จวนเจตคลี” (รามเกียรติ์) “เจานุงผาจวนไหม หมสไบชั้นชายทอง 

(สุบินกลอนสวด) 

ผายก เปนผาไหมยกดอก ทอใหมีดอกลายเดนขึ้นดวยไหมสี 

หรือทองแลง ใชเฉพาะผานุงของเจานายและขุนนางชั้นสูง เรียกวา  

ผาทอง มีผายกทอง ผายกทองลองจวน 

ผายั ่นตานี ผาบางเนื ้อดีชนิดหนึ่ง มาจากภาษาเปอรเซียวา

Jandanny หรือ Jandam๑๓ 

ผายกตานี และผาจวนตานี เปนผาชนิดหนึ่งเขาใจวาชาวตานี 

นำผาจากตางประเทศมาตีพิมพเปนลวดลายดอกดวงขึ้นที่เมืองตาน ี

ปจจุบันผาชนิดนี้มีคนรูจักกันนอย ถารูจักกันบางก็เปนผาชนิดหนึ่ง

เรียกวาผาปลางิน และผากาเอนลือปส หญิงตานีใชคลองคอ คลุมไหล 

หรือคลุมศีรษะ สวนผูชายนิยมผาโสรงปะลิกัตจากอินเดีย ผาซัมมาเรน

ดาจากอินโดนีเซีย สมัยนี้นิยมผาปาเตะ (อาจเปลี่ยนไปจากผาจวนตานี) 

มีลวดลายสวยงาม ใครมาเที่ยวปตตานีมักซื้อไปฝากญาติมิตรเสมอ 

ผานับเปนสินคาออกที่สำคัญของเมืองตานีสมัยกอน แมใน 

พระราชนิพนธบทเสภาเรื่องขนุชางขุนแผนก็กลาวถึงผาเมืองตานีดังตอน

นางศรีประจันตแตงตัวไปฟงเณรแกวเทศนที่วัดปาเลไลย 

 

 “ศรีประจันตครั้นแลเห็นลูกสาว 

กูนี้หงอกขาวมันพนที่ 

จะแตงตัวไปทำไมมี 

ควาผายกตานีหมดอกดำ 

ลูกสาวหัวเราะราวาแมเอย 
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ชางไมอายเขาเลยเห็นผิดส่ำ 

ศรีประจันตครั้นมองรองกรรมกรรม 

ผลัดผาตารางดำหมขาวมา” 

 

๒. น้ำมันตานี 

ฉันทิชย กระแสสินธุ พูดถึงน้ำมันตานีไวในหนังสือ กวีโวหาร

โบราณคดี วา น้ำมันตานีประกอบดวยน้ำมันมะพราวผสมปูนขาวและ

เขมาไฟ เมื่อผสมกันเสร็จแลวนำมาอบดวยดอกไมกลิ่นหอม เชน มะลิ 

จำปา ปาหนัน หรือพิกุล น้ำมันจึงมีกลิ่นหอม๑๔ 

อีกวิธีหนึ่งใชดอกไมหอมตากใหแหง แลวนำมาเคี่ยวกับน้ำมัน

มะพราว เสร็จแลวกรองดอกไมออกคงเหลือแตน้ำมัน จากนั้นนำน้ำมัน

ไปผสมปูนขาวและเขมาไฟ ก็จะไดน้ำมันตานีมีกลิ่นหอมตามดอกไม

แตละชนิด 

บทเสภาขุนชางขุนแผนกลาวถึงน้ำมันตานีไวหลายตอน เชน 

ตอนพลายงามกำบังตนเขาไปในหองนางศรีมาลา และชมที่จัดวาง

อุปกรณการแตงกายของนาง เชน 

 

“เครื่องนาคเครื่องทองสองสำรับ 

เรียงลำดับวางไวเปนที่ที่ 

โถขี้ผึ้งแปงร่ำน้ำมันตานี 

โตะหวีเรียงไวเคียงเคียงกัน” 

น้ำมันตานีอาจเรียกอีกอยางหนึ่งวา “มุหนาย” ตัวอยางตอน 

ขุนชางหวีผม 
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“ควักมุหนายขึ้นปายปก 

ฉีกผมปกกบาลใหลานหาย” 

น้ำมันตานีจากปตตานีแพรเขาสูกรุงศรีอยุธยา คงเปนสมัย

สมเด็จพระเจาอยูหัวบรมโกศโดยสตรีชาวมลายู นอกจากนำเรื่องอิเหนา

มาเลาใหเจาฟากุณฑลและเจาฟามงกุฎ ราชธิดาทั้งสองฟงแลว น้ำมัน

ตานีคงแพรหลายมาสูเมืองไทยตั้งแตบัดนั้นดวย 

 

๓. ถนนตานี 

ตรงบางลำพู กรุงเทพมหานคร มีถนนสายหนึ่งชื่อถนนตานี (อยู

ใกลกับถนนรามบุตรีและถนนขาวสาร) เทาที่ทราบจากคำบอกเลาวา 

เปนละแวกที่ชาวตานีมาอาศัยตั้งบานเรือนอยูมาก จะเปนพวกเดียวกับ

ไทยมุสลิมแถววัดสระเกศ คลองมหานาคหรือเปลาก็ไมทราบ แถบนั้น

เคยเรียกวายานตานีเหมือนกัน 

สาเหตุที่ชาวตานีไปอยูตรงบริเวณถนนตานีมาก เขาใจวากองทัพ

ไทยชนะสงครามจึงนำเชลยศึกไปไวที่กรุงเทพฯ หลายครั้งเมื่อตัดถนน

เลยใหชื่อเปนหัวเมืองดังกลาว ทำนองตรอกญวน ซึ่งกอนนี้มีชาวญวน

อยูมาก 

สมัยกอนระหวางคลองบางลำพูกับคลองหลอดมีคูคลองติดตอ

ถึงกัน คลองผานมาทางวัดชนะสงคราม (วัดตองปุ) เลียบมาทางวัดบวร

นิเวศฯ มาออกบางลำพู บริเวณคลองดานวัดบวรนิเวศฯ สมัยนั้นมี

ถนนบานแขก และรื้อสะพานราชบุตรีแลว ถนนบานแขกเปลี่ยนเปน

ถนนตานี สวนมัสยิดรื้อออกไป 

อยางไรก็ตามปจจุบันมีรานคาชื่อสุไลมานพอเปนเคาสนับสนุน

เกี่ยวกับชาวตานีถูกกวาดตอนมาอยูกรุงเทพฯ ในวรรณคดีไทยเรื่อง

ระเดนลันได ของมหามนตรี (ทรัพย) ไดนิพนธตัวละครที่มาจากตานี 
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คือ นางประแดะ ไววา 

“นางไรญาติวงศพงษา 

หมายพึ่งบาทาพระโฉมศรี 

โคตรพอโคตรแมก็ไมมี 

อยูถึงเมืองตานีเขาตีมา” 

๔. กลวยตานี และพรายตานี 

เขาใจวาชาวภาคกลางไดพันธุ กลวยชนิดนี ้ไปจากเมืองตานี 

ทำนองเดียวกันกับมะละกอไดพันธุจากเมืองมะละกา กลวยตานีนั้น 

ผลมีเมล็ดมาก นิยมใชใบหออาหาร ชาวปกษใตเรียกกลวยพังลา เพลง

กลอมเด็กชาวใตมีบทรองขึ้นตนเกี่ยวกับชื่อกลวยดังกลาวหลายเพลง

เชน 

 

  ยานชมุชนเกาแกของชาวไทยเช้ือสายจีนในตลาดปตตานี 
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“กลวยพังลาเหอ  กลวยพังลาเจ็บกาบ 

ขอหมาอยามีบาป  เมียเหอมันแกยิ่งหวาผัว 

เขาไปนั่งแคแค  แลแลเหมือนแมที่เกิดหัว 

เมียเหอมันแกยิ่งหวาผัว ขอหมาอยามีบาป” 

(ขอหมา = ขอขมา ยิ่งหวา = ยิ่งกวา) 

 

กลวยตานีหรือกลวยพังลานี้ ตามภาษามลายูคำเต็มวา ปซัง บัง

คะลา คำวาปซัง หรือปแซแปลวากลวย บังคะลาหมายถึงเมืองบังกะ 

หลา หรือเบงกอล ชาวมลายูคงนำกลวยตานีมาจากที่นั่นเปนแหงแรก 

คติชาวบานของไทยสมัยกอนเชื ่อกันวาตนกลวยตานีมีผีสิง

จำแลงรางเปนสาวสวยเรียกกันวาผีนางตาน ี เสฐียรโกเศศไดเลาไวใน

หนังสือ การศึกษาเรื่องประเพณีไทย ตอนหนึ่งวา๑๕ 

พรายนางตานีนั้นหนาตาสวย มีกลิ่นตัวหอม (เห็นจะอยางนาง

กากี) ไวผมยาว ฝามือเทาแดงออนๆ ริมฝปากมีสีแดงเหมือนตำลึงสุก 

ถากลวยตานีมีลำตนอวบอวน พรายนางตานีก็ทรงทวม ถาลำตนกลวย

โปรงเปลา พรายนางตานีก็ทรงอรชรบอบบาง 

โดยเหตุที่พรายนางตานีเปนผ ี ชาวบานจึงไมกลาปลูกกลวยตานี

ไวใกลเรือน แมจะปลูกไวไกลเรือน ถาจะตองตัดเอาใบตองไปใชก็หาม

ไมใหตัดเอาไปทั้งใบ ตองเจียนเอามาแตใบตองเทานั้น หรือก็ตองหัก

กานหรือแกนใบใหชำรุดเสียกอน ขืนตัดเอาเขามาในเรือนทั้งใบถาเขาถือ

ก็อาจจะโกรธได ดวยเปนเครื่องบอกลางรายวาจะมีใครตายในบานนั้น

ในไมชา ทั้งนี้เห็นจะเนื่องจากคติเดิมที่ใชใบตองตานีสามใบรองกนโลงศพ 

ทานผูอานสนใจเรื ่องพรายตานีควรติดตามอานหนังสือ การ

ศึกษาเรื่องประเพณีไทย ของเสฐียรโกเศศ มีรายละเอียดที่นาสนใจ

อยางยิ่ง 
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๕. เจาจอมมารดาตานี 

เจาจอมมารดาตานี หรือเรียกอีกอยางหนึ่งวาเจาคุณวัง ทานเปน

ธิดาคนแรกของเจาพระยามหาเสนา (บุนนาค) และทานลิ้มเหตุที่ชื่อตานี

นั้น เพราะเวลาทานคลอดเผอิญประจวบกับจาแสนยากร (เสน) เจาคุณ

ปู กลับจากราชการทัพเมืองปตตานี จึงตั้งชื่อหลานวา “ตานี” สรุปแลว

เจาจอมมารดาตานีคงเกิดระหวางกรมพระราชวังบวรสถานมงคล พระ

อนุชาธิราชรัชกาลที่ ๑ ยกกองทัพไปตีเมืองตานีไดสำเร็จ และเลิกทัพ

คืนพระนครเมื ่อเดือน ๑๑ ปมะเมีย อัฐศก จ.ศ. ๑๑๔๘ (พ.ศ. 

๒๓๒๙) 

เจาจอมมารดาตานีมีพี่นองตางมารดา (คุณหญิงนวล) อีกหลาย

ทาน เชน สมเด็จเจาพระยามหาประยูรวงศ (ดิศ บุนนาค) และสมเด็จ

เจาพระยามหาพิไชยญาติ (ทัต บุนนาค) เจาจอมมารดาตานียังมี

พระองคเจาซึ่งเปนทายาทอีก ๒ พระองคคือ พระองคเจาจงกล และ

พระองคเจาชายฉัตร (หรือเศวตฉัตร) ตนสกุลฉัตรกุล ณ อยุธยา ภาย

หลังทรงเปนกรมหมื่นสุรินทรลักษณ 

ตอนชวงทายของชีวิตเจาจอมมารดาตานีไดมาอยูที่วังทาเตียน

จนถึงแกอสัญกรรม 

ตำนานเมืองปตตานีเริ่มตั้งแตความหมาย และความเปนมาของ

คำวาตานี และปตตานี จนกระทั่งถึงเรื่องถนนตานีและกลวยตาน ี ผู

อานคงทราบเรื่องราวเมืองโบราณแหงนี ้ และจะนำไปสูสารัตถะเกี่ยวกับ

ศิลปวัฒนธรรมพื้นบานในบทตอๆ ไป 


